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MAXITITINA PLUS: MONOSPAZZOLA CON CARRELLO (ed accessori)
MAXITITINA PLUS è la monospazzola multifunzione con carrello ideale per operazioni di abrasione, spianatura, levigatura, carteggiatura, 
lisciatura massetti, lavaggio e trattamenti superfici. Il carrello, dotato di 2 robuste ruote stabilizzatrici in gomma piena (Ø 200 mm / 
spessore 57 mm) a contatto col suolo, ottimizza stabilità, guidabilità ed efficacia della macchina; in particolar modo durante operazioni 
di abrasione gravose. Le ruote possono essere escluse quando non necessarie. Può essere corredata di un nuovo anello per aspirazioni 
polveri (da utilizzare con appositi dischi porta utensili abrasivi dedicati). È inoltre zavorrabile per aumentare l’efficacia nelle operazioni di 
abrasione. Dispone di due velocità di rotazione e il manico telescopico con inclinazione regolabile assicura la massima ergonomia.

EASY-MOVE BATTERY: MOVIMENTATORE LASTRE CON 6 VENTOSE A BATTERIA
EASY-MOVE BATTERY è il telaio per la movimentazione di grandi lastre equipaggiato di 6 ventose a batteria (Ø 175 mm) 
con ripristino automatico del vuoto: in caso di perdita, la pompa si riattiva automaticamente ripristinando il vuoto. Ogni 
ventosa offre oltre 1.500 cicli on/off ed è dotata di corpo in alluminio, doppio vuotometro digitale e analogico, gomma 
antimacchia sostituibile, pulsante di rilascio rapido e filtri antipolvere. 4 delle 6 ventose possono essere sganciate dal 
telaio e utilizzate autonomamente. Il dispositivo è inoltre fornito con 2 pistoni manuali extra, utilizzabili al posto di 
quelli a batteria in caso di necessità.

EASY-MOVE BATTERY: LARGE-FORMAT TILE HANDLING DEVICE WITH 6 BATTERY SUCTION CUPS
EASY-MOVE BATTERY is the frame for handling large-format tiles (panels) equipped with 6 battery-powered suction cups (Ø 175 mm). Each 
suction cup features automatic vacuum recovery: in case of vacuum loss, the pump automatically reactivates and restores the vacuum. Each 
suction cup provides over 1,500 on/off cycles and is equipped with an aluminum body, dual vacuum gauge (digital and analog), replaceable 
non-staining rubber pad, quick-release button, and dust filters. 4 of the 6 suction cups can be detached from the frame and used 
independently. The device also comes with two additional manual pistons, which can be used in place of the battery-powered ones if needed.

TEd45: DISPOSITIVO PER TAGLI A 45° (“JOLLY”) SU LASTRE E PIASTRELLE
TEd45 è il dispositivo leggero, compatto e semplice da regolare per realizzare smussi a 45° (“jolly” - angolo effettivo 47°) con rapidità e 
precisione. Lavora su piastrella di qualsiasi lunghezza a partire da 25 cm. Spessore massimo di taglio: 20 mm (disco Ø 115 mm); 23 mm 
(disco Ø 125 mm). Una volta impostata, la profondità di taglio non cambia al mutare dello spessore della piastrella. Le slitte antigraffio 
assicurano uno scorrimento fluido, mentre il design ergonomico rende il lavoro confortevole. Compatibile con smerigliatrici da 600 a 1200 
W. Predisposizione per l’abbattimento delle polveri sia a secco sia con raffreddamento ad acqua. Il raccordo per aspiratore posto al di sotto 
dell’area di taglio massimizza la capacità di aspirazione. Aggancio alla smerigliatrice tramite mandrino (M14): preciso, robusto ed affidabile.
TEd45: DEVICE FOR 45° MITER CUTS ON SLABS AND TILES
TED45 is a lightweight, compact, and easy-to-adjust device designed to create 45° miter cuts (actual angle 47°) with ease 
and accuracy. It works on tiles of any length starting from 25 cm. Max cutting thickness: 20 mm (Ø 115 mm blade); 23 
mm (Ø 125 mm blade). Once set, the cutting depth does not change even when the tile thickness varies. Anti-scratch slides 
ensure smooth movement, while the ergonomic design provides comfortable operation. Compatible with angle grinders from 
600 to 1200 W. Prepared for dust suppression both dry and with water cooling. The vacuum connection positioned beneath 
the cutting area maximizes suction efficiency. Attachment to the angle grinder via spindle (M14): precise, robust, and reliable.

CROCOX | MAKOX | ASPIX: UNIVERSAL BAG-RIPPER AND DUST EXTRACTOR
CROCOX, MAKOX and ASPIX are devices designed to easily open bags of products to be mixed and to extract residual dust both while pouring 
the product into the bucket and during the mixing phase. MAKOX is the universal bag‑opener made of extremely robust 6 mm thick stainless 
steel: to open the bag, simply place it on MAKOX and press. Once bag is open, MAKOX can be moved to the side of the bucket and tilt it: it 
becomes a practical trowel cleaner. ASPIX is the universal dust‑extraction shroud with adjustable width to fit the bucket. It is equipped with a 
vacuum connection, allowing dust extraction both during pouring and mixing. Finally, CROCOX combines both products (MAKOX and ASPIX) 
into a single kit, providing both bag ripping and dust extraction in one solution. All devices fit buckets with diameters from 30 to 48 cm.

SPLASHE-E: SISTEMA A BATTERIA PER ABBATTIMENTO POLVERI E RAFFREDDAMENTO AD ACQUA
SPLASHE-E è il sistema portatile a batteria per l’abbattimento delle polveri e il raffreddamento ad acqua nelle lavorazioni con 
utensili diamantati. La pompa elettrica garantisce un’erogazione continua senza necessità di collegamento alla rete idrica né 
pressurizzazione manuale del serbatoio (capacità da 2 litri).  Utilizzabile sia su smerigliatrici angolari (con apposito carter) che 
per indirizzare l’acqua su frese diamantate durante l’esecuzione di fori (tramite tubo di erogazione snodato). Dispone di attacco 
rapido per intercambiare facilmente gli accessori. Disponibile anche in versioni dedicate per TED45 e per BC45 e PowerRaizor.

SPLASHE-E: BATTERY‑OPERATED DUST‑SUPPRESSION AND WATER‑COOLING DEVICE
SPLASHE-E is the portable battery‑operated dust‑suppression and water‑cooling system for diamond tools applications. Battery-operated 
electric pump provides continuous water delivery, with no need for connection to the water supply or manual pressurization of the tank 
(capacity: 2 liters / 0.53 gal). Can be used both on angle grinders (with the dedicated shroud) and to direct water onto diamond core 
bits during hole drilling (via the articulated hose). Angle‑grinder shroud and articulated delivery hose are easily interchangeable thanks 
to the quick‑release coupling system on the tank. Dedicated versions, one for TEd45 and one for BC45 and PowerRaizor are available.

CROCOX | MAKOX | ASPIX: APRISACCO ED ASPIRATORE POLVERE UNIVERSALE PER SECCHI
CROCOX, MAKOX e ASPIX sono dispositivi per aprire facilmente i sacchi di prodotti da miscelare e per aspirare la polvere residua sia 
mentre si versa il prodotto nel secchio sia durante la fase di miscelazione. MAKOX è l’aprisacco universale in robustissimo acciaio 
inox spesso 6 mm: per aprire il sacco, basta appoggiarlo su MAKOX e premere. Dopo avere aperto il sacco, MAKOX si può spostare 
sul lato del secchio e ruotare, diventando un pratico sistema per la pulizia della spatola. ASPIX è il carter universale per aspirazione 
polveri con regolazione variabile per adattarsi alla larghezza del secchio. È dotato di raccordo per aspiratore, per aspirare la polvere 
sia durante il versamento sia durante la miscelazione. Infine, CROCOX combina entrambi i prodotti (MAKOX e ASPIX) in un unico kit, 
unendo quindi apertura del sacco e aspirazione delle polveri. Tutti i dispositivi si adattano a secchi con diametro da 30 a 48 cm.

MAXITITINA PLUS: FLOOR PREPARATION MACHINE WITH CART (and accessories)
MAXITITINA PLUS is a multi-purpose floor preparation machine equipped with cart for abrading, sanding, levelling, screed-smoothing, grouting, 
washing, cleaning, treating, finishing, etc... floors and surfaces. The stabilizing trolley is equipped with 2 sturdy full-body rubber wheels (Ø 200 
mm / thickness 57 mm) in contact with the ground; it optimizes the machine’s stability, handling and effectiveness — particularly during 
heavy‑duty abrasion operations. Trolley wheels can be lifted for greater practicality during lighter‑duty applications. It can be fitted with a 
brand-new dust-extraction ring (to be used with dedicated abrasive tool-holder discs). Also, ballasts can be added to increase effectiveness 
during abrasion operations. It features two rotation speeds and telescopic handle with adjustable inclination to ensure maximum ergonomics.
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NUOVI TAMPONI DIAMANTATI IN DISPLAY BOX
Gamma di nuovi tamponi diamantati manuali per levigare, rifinire e lucidare bordi, angoli e piccole superfici su gres porcellanato, 
ceramica, marmo, granito, pietra, vetro e altri materiali duri. Disponibili nelle grane 60, 120, 200 e 400, accompagnano tutte le fasi di 
lavorazione, dalla sgrossatura alla finitura. Il supporto antiscivolo in materiale espanso garantisce una presa comoda e si adatta facilmente 
anche a superfici leggermente sagomate. Ideali per eliminare piccole scheggiature, smussare spigoli e rifinire il materiale dopo il taglio. 
Utilizzabili sia a secco che ad acqua. Dimensione area diamantata: 90x55 mm. Ogni tampone è confezionato in blister appendibile con 
grafica in quadricromia. Fornito in box espositore contenente 5 tamponi per una pratica ed efficace esposizione anche a banco.

NEW MANUAL DIAMOND POLISHING PADS IN DISPLAY BOX
New range of manual diamond pads for grinding, polishing, finishing edges, corners, and small surfaces. Ideal for porcelain 
tiles, natural stones, ceramic, marble, granite, glass, and other hard materials. Available in different abrasive grits (60; 120; 
200; 400) for the various processing stages, from roughing to finishing. Pad dimension: 90x55 mm. Can be used both dry 
and wet. Each pad is individually packaged in a printed blister with a hanging slot. Supplied in an easy-to-open display box 
containing 5 pads, allowing quick and effective presentation on a shelf or counter when preferred over hanging display.

SPACERS 200: NEW COLOR, NEW BAGS, NEW DISPLAY BOX
The 200-pcs spacers program has been renewed: new colors, new bags, new display box. New colors: each joint size is 
now identified by a specific color, ensuring immediate and intuitive identification. New bags: the hanging bags are now in 
colors. New display box: the bags come into display box (30x40xh31 cm), ideal for shelf presentation and easy to open.
Each carton and each bag clearly show the technical specifications of every single spacer. Thanks to the new program, 
Raimondi spacers are easy to display — they can be hung or placed on shelves in their box — and they provide installers 
with all the technical information needed for an informed choice.

FLUID-MIX SPECIAL: NUOVA PREDISPOSIZIONE PER ASPIRAZIONE POLVERI
Fluid-Mix Special è ora fornito di serie con nuovo carter dotato di raccordo per la connessione di aspiratore (non incluso). 
Realizzato in robustissimo acciaio verniciato, il carter si posiziona sul secchio di cui copre buona parte dell’apertura: questo 
ottimizza l’aspirazione e minimizza la dispersione delle polveri, sia durante il versamento del materiale sia durante la 
miscelazione. Naturalmente, l’apertura residua è di dimensioni più che sufficienti per versare agevolmente il prodotto nel 
secchio nonché per miscelarlo in modo pratico, sicuro e pulito.

FLUID-MIX SPECIAL: NEW DUST-EXTRACTION SETUP	
Fluid-Mix Special now comes standard with a new shroud equipped with a fitting for connecting a vacuum cleaner (not included). 
Made of extremely robust painted steel, the shroud sits on the top of the bucket and covers most of its opening: this optimizes 
suction and minimizes dust dispersion; both during material pouring and mixing.
Naturally, the bucket residual opening is more than sufficient to pour the product easily into the bucket and to mix it in a 
practical, safe and clean way.

FORETTI DIAMANTATI (utilizzo a secco e ad acqua)
Foretti diamantati a secco ad alte prestazioni, sviluppati per garantire rapidità di taglio, lunga durata e fori precisi su 
gres porcellanato, ceramica, marmo, granito e altri materiali duri. Granuli di diamante disposti con geometria definita per 
garantire qualità costante e prestazioni ottimali. La corona da 15 mm è realizzata con tecnologia vacuum-brazed. Disponibili 
in un’ampia gamma di diametri, da 6 a 120 mm, possono essere utilizzati anche ad acqua per ridurre polveri e temperature 
e migliorare la finitura del foro. Attacco M14 per smerigliatrici angolari.

DIAMOND CORE DRILLS (dry and wet use)
High-performance dry-use core bits designed to ensure fast and precise hole drilling (as well as long life) on porcelain, 
ceramic, marble, granite tiles and other hard materials. Diamond grains are arranged in a defined geometric pattern 
to guarantee consistent quality and optimal performance. The 15 mm crown is manufactured using vacuum-brazed 
technology. Available in a wide range of diameters, from 6 to 120 mm, they can also be water-cooled to reduce dust and 
improve finishing. M14 connection for angle grinders.

DISTANZIATORI (“CROCETTE”) 200: NUOVO PROGRAMMA COLORI, SACCHETTI, BOX ESPOSITORE
La gamma di distanziatori (“crocette”) in confezione da 200 pezzi si rinnova: nuovi colori, nuovi sacchetti, nuovo box espositore. Nuovi 
colori: ad ogni misura di fuga corrisponde ora un colore specifico, per un’identificazione immediata e intuitiva della misura. Nuovi 
sacchetti: i sacchetti (appendibili) sono ora a colori. Nuovo box espositore: i sacchetti sono forniti in box espositore (30x40xh31cm) 
perfetto per esposizione a scaffale (facile da aprire). Ogni cartone ed ogni sacchetto riportano in maniera chiara le caratteristiche tecniche 
di ogni singolo distanziatore. Grazie al nuovo programma i distanziatori Raimondi sono semplici da esporre, si possono esporre sia 
appesi che a scaffale in box e forniscono in maniera chiara al posatore tutte le informazioni tecniche necessarie per una oculata scelta.

RLS VITE: NUOVI BOX DA 1000 BASI E DA 300 GHIERE
La gamma RLS VITE si amplia con due packaging: basi in box da 1.000 pezzi (misura fuga disponibile: 1, 1,5, 2 e 3 mm) 
e box da 300 ghiere (quest’ultimo sostituisce il confezionamento in sacchetto). Le basi in confezione da 1000 offrono un 
condizionamento intermedio tra le attuali confezioni da 300 e quelle da 3000. Le ghiere in box da 300 offrono un packaging 
più funzionale ed efficace rispetto al sacchetto da 300 che va a sostituire. Entrambi i packaging (dimensione cartone: 
30x40xh17cm) sono studiati per garantire un’esposizione ordinata ed efficace a scaffale.

RLS VITE: 1000 PCS CLIPS BOX & 300 PCS CAPS BOX
The RLS VITE (Spin Levelling System) range expands with two new packaging solutions: clips in 1.000-pcs box (available joint sizes: 
1, 1.5, 2 and 3 mm; 1/32”, 1/16”, 5/64” and 1/8”) and caps in 300-pcs box (the latter replacing the previous bag packaging). 
The 1.000 clips box offers an intermediate product quantity between the current 300-pcs and 3.000-pcs packs. The 300-pcs cap 
box provides a more functional and effective packaging solution compared to the 300-pcs bag it replaces. Both packaging solutions 
(carton box size: 30x40xh17 cm - 11.8x15.7x6.7”) are designed to ensure neat, efficient and visually effective shelf display.
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Articolo
Part No. Descrizione  Description

433BCOH2EU 1 Dispositivo per smussi a 45° (“jolly”) Device for 45° miter cut

TEd45: DISPOSITIVO PER TAGLI A 45° (“JOLLY”) SU LASTRE E PIASTRELLE | DEVICE FOR 45° MITER CUTS ON SLABS AND TILES

CROCOX | MAKOX | ASPIX: APRISACCO ED ASPIRATORE POLVERE UNIVERSALE PER SECCHI | UNIVERSAL BAG-RIPPER AND DUST EXTRACTOR

Articolo
Part No. Descrizione  Description

433PWX001REU 1 Sistema portatile a batteria per abbattimento polveri in fase di taglio e foratura Portable battery-powered dust suppression system for cutting and drilling operations
433PWX002REU 1 Sistema portatile a batteria per abbattimento polveri per dispositivo TEd45 Portable battery-powered dust suppression system for TEd45 device 
433PWX003REU 1 Sistema portatile a batteria per abbattimento polveri per dispositivo BC45 e POWER RAIZOR Portable battery-powered dust suppression system for BC45 and POWER RAIZOR devices 

SPLASHE-E: SISTEMA A BATTERIA PER ABBATTIMENTO POLVERI E RAFFREDDAMENTO AD ACQUA | BATTERY‑OPERATED DUST‑SUPPRESSION & WATER‑COOLING DEVICE

Articolo
Part No. Descrizione  Description

432EM04CAVB 1 EASY-MOVE BATTERY con ventose vacuum a batteria EASY-MOVE BATTERY with vacuum battery suction cups

EASY-MOVE BATTERY: MOVIMENTATORE LASTRE CON 6 VENTOSE A BATTERIA | LARGE-FORMAT TILE HANDLING DEVICE WITH 6 BATTERY SUCTION CUPS

Articolo
Part No. Descrizione  Description

219CRBILEU 1 Monospazzola multifunzione con carrello - 230V 50Hz Multi-functional floor preparation machine with cart - 230V 50Hz
219CRBILBR 1 Monospazzola multifunzione con carrello - 230V 60Hz Multi-functional floor preparation machine with cart - 230V 60Hz
219CRBILGB 1 Monospazzola multifunzione con carrello - 110V 50Hz Multi-functional floor preparation machine with cart - 110V 50Hz
219CRBILUS 1 Monospazzola multifunzione con carrello - 110V 60Hz Multi-functional floor preparation machine with cart - 110V 60Hz
121MA01A 1 Anello per aspirazione polveri per MAXITITINA e MAXITITINA PLUS Sheet metal dust extraction ring for MAXITITINA and MAXITITINA PLUS
250PSDMA 1 Disco porta utensili abrasivi Ø465 mm Ø465 mm abrasive tools holder disc
249MAXI 1 Disco Ø465 mm con 4 fibrodischi gr.16 Ø465 mm disc with 4 flapdiscs gr.16
250MAXI 1 Disco Ø465 mm con 4 mole al carburo di silicio gr.16 Ø465 mm disc with 4 silicon carbide cups gr.16
219KITCRA 1 Carrello per trasformazione in MAXITITINA PLUS; regolabile in altezza Height-adjustable trolley for conversion into MAXITITINA PLUS

MAXITITINA PLUS: MONOSPAZZOLA CON CARRELLO (ed accessori) | FLOOR PREPARATION MACHINE WITH CART (and accessories)

Articolo
Part No. Fuga / Joint Tipo Type

371D010+0200 50 1 mm 1/32” Layout a “Croce” Cross-Shaped
371D010T0200 50 1 mm 1/32” Layout a “T” T-Shaped
371D015+0200 30 1,5 mm 1/16” Layout a “Croce” Cross-Shaped
371D020+0200 50 2 mm 5/64” Layout a “Croce” Cross-Shaped
371D020+0200AS 30 2 mm 5/64” Layout a “Croce”, altezza 7 mm Cross-Shaped, height 7 mm (9/32”)
371D020+0200ASR 30 2 mm 5/64” Layout a “Croce”, altezza 7 mm, anti-riaffioramento Cross-Shaped, height 7 mm (9/32”), Anti-floating design
371D020RA0200 40 2 mm 5/64” Layout Speciale, rombo 60°/120°/60°/120° Special Layout, rhombus 60°/120°/60°/120°
371D020T0200 50 2 mm 5/64” Layout a “T” T-Shaped
371D020T0200AS 30 2 mm 5/64” Layout a “T” altezza 7 mm T-Shaped, height 7 mm (9/32”)
371D020T0200ASR 30 2 mm 5/64” Layout a “T” altezza 7 mm, anti-riaffioramento T-Shaped, height 7 mm (9/32”), Anti-floating design
371D020RB0200 40 2 mm 5/64” Layout speciale 60°/60°/120°/120° Special Layout 60°/60°/120°/120°
371D030+0200FP 30 3 mm 1/8” Layout a “Croce”, fori passanti Cross-Shaped, perforated
371D030+0200FPE 60 3 mm 1/8” Layout a “Croce”, fori passanti, formato compatto Cross-Shaped, perforated, compact version
371D030+T0200AS 20 3 mm 1/8” Layout a “Croce” e a “T”, altezza 8 mm Cross & T-Shaped, height 8 mm (5/16”)
371D030+T0200ASR 20 3 mm 1/8” Layout a “Croce” e a “T”, altezza 8 mm, anti-riaffioramento Cross & T-Shaped, height 8 mm (5/16”), Anti-floating design
371D030ES0200 40 3 mm 1/8” Layout Speciale, esagono 120°, 120°, 120° Special Layout, Hexagon 120°, 120°, 120°
371D030OT0200 40 3 mm 1/8” Layout Speciale, ottagono 135°, 90°, 135° Special Layout, Octagon 135°, 90°, 135°
371D030PR0200 40 3 mm 1/8” Layout Speciale, provenzale Special Layout, Provençal
371D030T0200FP 40 3 mm 1/8” Layout a “T”, fori passanti T-Shaped, perforated
371D040+0200FP 30 4 mm 5/32” Layout a “Croce”, fori passanti Cross-Shaped, perforated
371D040T0200FP 40 4 mm 5/32” Layout a “T”, fori passanti T-Shaped, perforated
371D050+0200 12 5 mm 3/16” Layout a “Croce” Cross-Shaped
371D050+0200FPL 20 5 mm 3/16” Layout a “Croce”, fori passanti, Lego Cross-Shaped, perforated, Lego
371D050T0200 20 5 mm 3/16” Layout a “T” T-Shaped
371D050T0200FPE 40 5 mm 3/16” Layout a “T”, fori passanti, formato compatto T-Shaped, perforated, compact version
371D060+0200 12 6 mm 1/4” Layout a “Croce” Cross-Shaped
371D060T0200 20 6 mm 1/4” Layout a “T” T-Shaped
371D070+0200FP 12 7 mm 9/32” Layout a “Croce”, fori passanti Cross-Shaped, perforated
371D070+0200FPL 16 7 mm 9/32” Layout a “Croce”, fori passanti, Lego Cross-Shaped, perforated, Lego
371D070T0200FP 20 7 mm 9/32” Layout a “T”, fori passanti T-Shaped, perforated
371D080+0200FP 12 8 mm 5/16” Layout a “Croce”, fori passanti Cross-Shaped, perforated
371D080T0200FP 18 8 mm 5/16” Layout a “T”, fori passanti T-Shaped, perforated
371D090+0200 12 9 mm 11/32” Layout a “Croce” Cross-Shaped
371D090T0200 18 9 mm 11/32” Layout a “T” T-Shaped
371D100+0200FP 12 10 mm 3/8” Layout a “Croce”, fori passanti Cross-Shaped, perforated
371D100T0200FP 18 10 mm 3/8” Layout a “T”, fori passanti T-Shaped, perforated
371D100T0200AS 8 10 mm 3/8” Layout a “T”, altezza 13 mm T-Shaped, height 13 mm (1/2”)
371CP0200 50 cunei / wedges Corti Short
371CG0200 25 cunei / wedges Lunghi Long

DISTANZIATORI (“CROCETTE”) 200: NUOVO PROGRAMMA COLORI, SACCHETTI, BOX ESPOSITORE | SPACERS 200: NEW COLOR, NEW BAGS, NEW DISPLAY BOX

Articolo
Part No. Descrizione  Description

289CROCOR1 1 CROCOX - Kit completo aspirazione + rompi sacco CROCOX - Complete dust extractor+bag opener kit
289CROCOR2 4 MAKOX - Rompi sacco MAKOX - Bag opener
289CROCOR3 1 ASPIX - Sistema di aspirazione ASPIX - Dust extraction system
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Articolo
Part No. Descrizione  Description

238 EUN 1 Fluid Mix Special con predisposizione per aspirazione polveri Fluid Mix Special with dust extraction setup

FLUID-MIX SPECIAL: NUOVA PREDISPOSIZIONE PER ASPIRAZIONE POLVERI | FLUID-MIX SPECIAL: NEW DUST-EXTRACTION SETUP

Articolo
Part No. Ø Descrizione  Description

181S06PRO 1 6 mm  1/4” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S08PRO 1 8 mm 5/16” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S10PRO 1 10 mm 13/32” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S12PRO 1 12 mm 15/32” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S14PRO 1 14 mm 9/16” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S16PRO 1 16 mm 5/8” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S20PRO 1 20 mm 25/32” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S27PRO 1 27 mm 1 1/16” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S30PRO 1 30 mm 1 3/16” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S35PRO 1 35 mm 1 3/8” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S40PRO 1 40 mm 1 5/8” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S45PRO 1 45 mm 1 3/4” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S50PRO 1 50 mm 2” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S60PRO 1 60 mm 2 3/8” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S65PRO 1 65 mm 2 9/16” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S68PRO 1 68 mm 2 11/16” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S70PRO 1 70 mm 2 3/4” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S75PRO 1 75 mm 3” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S82PRO 1 82 mm 3 1/4” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S90PRO 1 90 mm 3 1/2” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S100PRO 1 100 mm 4” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S110PRO 1 110 mm 4 3/8” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment
181S120PRO 1 120 mm 4 3/4” Foretto diamantato con attacco M14 Diamond core-drill with M14 attachment

FORETTI DIAMANTATI (utilizzo a secco e ad acqua) | DIAMOND CORE DRILLS (dry and wet use)

Articolo
Part No. Descrizione  Description

180VB010C1000 1 Base RLS VITE standard (“piatta”) - fuga nominale 1 mm, box 1000 pz Standard (“flat”) 1 mm (1/32”) RLS Vite (Screw) clip , 1000 pcs box
180VB015FC1000 1 Base RLS VITE standard (“piatta”) - fuga nominale 1,5 mm, box 1000 pz Standard (“flat”) 1,5 mm (1/16”) RLS Vite (Screw) clip , 1000 pcs box
180VB020FC1000 1 Base RLS VITE standard (“piatta”) - fuga nominale 2 mm, box 1000 pz Standard (“flat”) 2 mm (5/64”) RLS Vite (Screw) clip , 1000 pcs box
180VB030FC1000 1 Base RLS VITE standard (“piatta”) - fuga nominale 3 mm, box 1000 pz Standard (“flat”) 3 mm (1/8”) RLS Vite (Screw) clip , 1000 pcs box
180VGH0300C 1 Ghiera RLS VITE, box 300 pz RLS VITE cap, 300 pcs box

RLS VITE: NUOVI BOX DA 1000 BASI E DA 300 GHIERE | RLS VITE: 1000 PCS CLIPS BOX & 300 PCS CAPS BOX

Articolo
Part No. Descrizione  Description

227DPP060 5 Tamponi diamantati 55x90 mm - grana 60 Diamond pads 55x90 mm - grit 60
227DPP120 5 Tamponi diamantati 55x90 mm - grana 120 Diamond pads 55x90 mm - grit 120
227DPP200 5 Tamponi diamantati 55x90 mm - grana 200 Diamond pads 55x90 mm - grit 200
227DPP400 5 Tamponi diamantati 55x90 mm - grana 400 Diamond pads 55x90 mm - grit 400

NUOVI TAMPONI DIAMANTATI IN DISPLAY BOX | NEW MANUAL DIAMOND POLISHING PADS IN DISPLAY BOX

sede operativa - headquarter:
Via R. dalla Costa 300/A

sede legale - registered office:
Via dei Tipografi 11

41122 Modena - (Italy)

tel./ph. +39 059 280 888
info@raimondispa.com


